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Únnepeltünk ! 

Nelezsvár, május 925. 

(cs.) Ünnepeltünk! Az 
élet megannyi bajai szül- 

fe apáthiából felrázott, a 

hótköznapiasságból kira- 

gadott a tegnapi nap fe- 

lejthetetlen ünnepe. 

Még nem csilapult le a 

szent lelkesedéstől felkor- 

bácsolt vér, még ég szi- 
vünkben fennen a lángra 
gyujtott hon, szerelem 

szikrája, még fülünkbe 

csengnek a dicsőitő szó- 

zatok, még nem nyilt ki 
a honfiui szivek megnyi- 

latkozásaiba ökölbe szo- 
ritott kezünk, még érez- 

zük a büszkéséget, még 
visszatükrözi azt a sze- 
münk izzó fénye, hogy 
magyarnak születtünk, 

hogy magyarok vagyunk 

és még nem feledtük el 
a szent fogadalmat, hogy 
magyarokat nevelünk a 

jövő magyar hazának. 

,Erezem kicsinységemet, 
érezem hogy tollam nem 
tudja visszaadni sem azt 
a lelkesedést, sem azt a 
tüzet, melyet keblünkben 
a tegnapi ünnep élesztett, 

Ezernyi nép, ezernyi 
sokadalom arczán a hon- 
szerelem tüzrózsáival ün- 
nepelt. 

TÁROZA. 
Az első merényletem. 

Irta: Cs. 

(A „Kolozsvári Ujság" eredeti tározája.) 

Nem telt bele rövid egy óra, 
a beszedett italok után ismét a 
legénykorba képzeltem magam 
és a czigány andalitó muzsikája 
— Isten bocsáss! — feledtette 
velem elhagyott fészkemet. 

Vig poharazás között szőrnyü 
módon telt az idő. De a milyen 

tempóban haladt, a mi kedé- 
yünk is azon módon fokozó- 
dott. Ugy, hogy mire elha- 
gyánk a nedvek e hazáját, már 
vaióságos duhajkodási mánia 
vett erőt rajtunk. 
Több rendbeli rendőri őrjá- 

rattali összeütközés után, egy 

Mint az orkán zugott 

fel soraiból a „verd meg 

magyarok Istene" a mi- 

kor ádáz ellenségeink gaz 
törekvéseit hallotta és 
et rázkódtatott ,„éljen- 

zése", szeretetének nyil- 

vánitása, a mikor a nem- 

zet igazi nagyjairól szól- 
tak. 

Ezt látva, ezt hallva, 

feldereng honfi sziveink- 
ben a remény sugára, 
hogy a magyarok Istene 
adta vaserejét a magyar- 
nak sem a labancz, sem 

a testünkön élő, és azt 
felhabsolni akaró nemze- 

tiségek megtörni nem fog- 

ják soha, mert táplálja, 
éleszti, szitja az abban 

rejlő szikrát a Rákóczi 

szelleme. a Rákóczi hal- 

hatatlan eszményi alakja, 
a titánok herossza. 

Erős várunk nékünk az 
Isten, rondja a zsolozs- 

ma, és ez az erős vár a 

magyar nemzetet, — a 

mely nagyjait nemcsak 

tisztelni tudja, tanulja, de 

eszményeiben is él s if- 
jusága a vén hajlott töl- 

gyen nem mint elcsene- 

vésző de mint erőpótló 
egészséges uj hajtás pom- 
pázik, — nem engedi el- 

pusztulni, hanem meg- 

óvja, megvédi minden vi- 

hason faju kompániára akad- 

tunk és rövid szóváltás után 

harczra került a dolog. Ben- 

nem is feltámadt a honi vér, 

bombák nemlétében uti börön- 

dömhöz folyamodtam s a lek- 

város lepényekkel megkezdém 

fegtészeti tudományomat az el- 

lenség arczulatáu. Ámely tettem 

csak növelte a harczi kedvet 

mieinkben. 

A hosszan tartó harczból vé- 

gig szakadt köpenynyel, besá- 

rozott pepita nadrággal és be- 

tört czilinderrel kerültem ki. 

Elkábitva a diadaltól egy ká- 

véházba vonultunk. S miként 

Petőfi mondá Csokonairól irt 

költeményében „A zene és dal 

hanginál? mindent feledve – 

még alaposabban bekaparász- 

tam. 

Igy ért a hasadó hajnal har- 

hartól, minden erőszakos 

bántalmazástól. 

Az ilyen nemzetnek a 

mely lelkesedni tud, a 

mely hazájáért mindenha 
nalni kész — jövője lesz, 

hatalma nőni fog és ujra 
boldognak kell lennie. 

Magyarok Istene segitsd 
erre őt! 

k 
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A tegnapi ünnepnapot verő- 
fónyes tavaszi napsugárban, az 

enyhe szellőtől lágyan meglo- 

bogtatva a nemzeti tricolorok 
ezrei köszöntötték házainkon. 

Ünnepi mezbe öltözött egész 
Kolozsvár, Erdély szive dobbant 
meg benne ünnepelni Erdély 
nagy fejedelme II. Rákóczi Fe- 
rencz emlékét. 

tinnepőly lefolyásáról ki- 

küldött tudósítonk a követke- 

zőkben referál. 

Reggel már 8 óra utén telve 

volt a Mályás-tér ünneplő kö- 
zönséggel. Egymásután robog- 

tak a fényes diszmagyarban öl- 

tözött méóltóságokat vivő foga- 

tok a Szent Mihály templomhoz. 
Az egyeseket követék a vár- 

megye, a városi törvényhatóság, 
tanács, kir, itélő tábla, kir. tör- 

vényszék stb. testületileg, vala- 

mint a külöuböző egyesületek 
küldöttségei. 

Pontban fél 9 órakor kezdő- 

dött az istentisztelet. Biró Béla 

apátplébános tartott fényes se- 

gédlettel ünnepi misét Rákóczi 
lelki üdvéért. 

Szorongásig megtelt és ki- 

csinynek bizonyult a nagy ará- 

mat csöppjeiben fürdő fölkelő 
nap. 

riumban valék, a czimborák 
bele helyeztek egy bérkocsiba 
s föladván lakczimem, utnak in- 
ditottak. 

Bóditó álom nehezedett reám. 
Bachus édenében valék, nimp- 
hák közőtt, kik bajadér tánczot 
lejtettek körültem, mig angyali 
kis anyukám tokaji nektárt töl- 
tött arany serlegből. 
Álmomat egy, az indiánok 

harcz kiáltásához hasonló ordi- 

tás zavarta meg, fölnyitva sze- 

memet, borzadálylyal láttam 
magam előtt anyósomat, ki a 

kocsis és a szolgáló segédkezése 
mellett igyekezett kivonszolni a 
kocsiból. 

Érezve azonban a közelgő 

vibart, lehunytam szememet s 

hagytam magam czipeltetni. 

S minthogy már teljes deli- 

nyu templom az unne nők be- 
fogadására. 

Mise közben a Kolozsvári 
Dalkör megható egyházi éne- 
keket adott elő. 

gramm változást szenvedett Ko- 
lozsvár város törvényhatósági 
bizottsága diszközgyülésére ment 
az ünneplő közönség, mely a 
városi vigadóban tartatott meg. 

Szvacsipa Gáza kir. tanácsos, 
polgármester hazafias szellemtől 
áthatott szép beszéd keretében 
vázolva Kolozsvár városa haza- 
fiságát üdvözli a törvényható- 
ság tagjait, a vendégeket s a 
főispán meghivására bizottság 
kiküldését kéri, Merza Lajos, 
Bakk Lajos és Pákey Lajos ké- 
retvón fel erre, ezek kiséreté- 
beu lelkes, éljenzés közepette a 
gr. Béldi Ákos főispán kis idő 
mulva meg is áent és átvette 
a gyülés vezetősét. 

Elnöki megnyitójában vissza- 
tekintést vett Rákóczi műüködé- 
sére, méóltatja a nagy erdélyi 
fejedelem hazafiasságát, lángóló 
honszerelmét és örömének aüva 
kifejezést, hogy mint e várme- 
ye első tisztviselője az Ő emlé- 

két tisztelő és méóltatni óhajtó 

e diszközgyülést vezeth ti, üd- 
vözii a megjelenteket s gyü- 
lést a haza és a király éljen- 
zésével megnyitva felkéri dr. 

Márki Sándor egyetemi tanárt, 
tb. városi tanácsost az ünnepi 
beszéd megtartására. 

ispán beszéde nyomán, melynek 

csilapultával dr. Márki Sándor 
emelkedett általános figyelem 
közt szólásra. 

Nomsokára ágyban valék s 
falrengető hortyogással bizo- 
nyitám élet-képtelenségemet. 

De fájdalom, mint a tudósok 
is bebizonyitották örökké semmi 

sem tarthat. Pár órai alvás után 

felébredtem és kezdtem dondo- 
lataimat összegezni. 

Azonban erre még időt sem 

engedve, teljes marsch adjusz- 

terungba, sárkán szemekkel 

anyósom jött felém s két fogtól 

rémesen tátongó szájjal zuditva 
rám a legkedvesebb czimeket, 

kijelentette miszerint a történ- 

tek után leányát egy perczig 
sem hagyja velem. 

Tudtam ! - mondá – meg- 
jósoltam, hogy visszatér gyalá- 
zatos életmódjához, elzüllik és 
sirba viszi áldozatát, - e gyön- 
ge teremtést, kit kezére biztam. 

(Vége következik.) 

Isteni tisztelet után, a men- 
nyiben a megállapított prea- 

Lelkes tapsvihar tört ki a fő- 

; 



a. 

Tudományos, nagy történelmi 
ismeretekre való másfélórás be- 

szédében, melynek nem csak 
hazafias hangja, de poétikus 
szépsége is elragadta a hallga- 
tóságot, felölelte az egész Rákó- 
ezi kort, megvilágitva a labanez 
törekvéseket s Rákóczi mellé 
állitva Kossuth Lajost, a ma- 
gyar szabadság két apostola 
nemzeti törekvése közt párhu- 
zamot vonva. Ismertetve a Rá- 
kóczi kor és a Kossuth korsze- 
replőit, összehasonlitotta egyé- 
niségüket, apostrófálván, hogy 
a nagy ember munkáját kicsi- 
nyes érdekü kisemberek tették 
a multban, teszik a jelenben 
semmivé. Az ifjusághoz intézett 
hazaszeretettől lángoló felhivás- 
sal végezte be beszédét, mely 
után perczekig tapsolt a közön- 
ség, folytonosan éljenezve, tu- 
dományos egyetemünk büszke- 
ségét, a kiváló tudást, a lelkes 
magyar hazafit dr. Márki Sán- 
dort. 
Ezt követőleg Fekete Nagy 

Béla v. tanácsos költői lendü- 
letü, igazán győnyörü bevezető 
szavakkal inditványozta, hogy 
az országgyüléshez intéztessék 
felirat a Rákóczi - hamvainak 
országos költségen leendő - 
hazaszállitása iránt s hason fel- 
iratra hivassanak fel az összes 
vármegyei és városi törvényha- 
tóságok. 
Az inditványt dr. Tutsek Sán- 

dor és báró Feilitzsek Arthur 
hozzászólásai után a diszköz- 
gyülés elfogadta, ugyszintén Bo- 
ros György tanár azon inditvá- 
nyát is, hogy az összes elhang- 
zott beszédek az ifjuság lelke- 
sitésére kinyomassanak és szé- 
les körben terjesztessenek. 

Ezzel a lélekemelő közgyülés 
a haza és a király éljenzésével 
véget ért. 
A közgyülésen résztvevő kö- 

zönség nagyrésze a vármegye 
disztermében megtarctott mati- 
nera ment ezután, mely fél ti- 
zenkét órakor vette kezdetét. 

Kollár Viktor tárogató mü- 
vész adta elé először a tárogató 
nyitányt Stephanidesz Károly 
szinházi karmester zongora ki- 
sérete mellett, zajos tapsokat 
kapva remek müvészi játéókáért. 
Utána Márkus Emilia a buda- 

pesti nemzeti szinház nagymü- 
vésznője szavalta el Harsányi a 
Rodostói árnyak czimü gyö- 
nyörü költeményét. Szünni nem 
akaró tapsvihar honorálta nem 
csak művészi rutinnal, de a hon- 
leányi lelkesedés tüzével is pá- 
rosult előadását. 

Ezt követőleg nemzeti szin- 
házunk jeles baritonistája Vé- 
csei Géza adott elő két kurucz 
dalt zenekisérettel. Élvezettel 
hallgattuk remek iskolázottnagy- 
kiterjedésü hangját, szabatos 
énekét. A felhangzó lelkes taps 
és éljenzés a tanusága, hogy 
mennyire szereti őt közönsé- 
günk. 

Szávay Gyula a kiváló jeles 
poéta a Petőfi-társaság tagja lé- 
pett aztán a pódiumra és elsza- 
valta vitézi énekét II. Rákóczi 
Ferenczről, melynek eredeti, za- 
matos jó magyar nyelvezése, 
szépsége valósággal elragadta a 
közönséget. 

Stephanidesz Károly zongo- 
rán előadott zajos elismerést ara- 
tott magyar nótái után a pro- 
gramm befejezéséül Rákóczi, 
Bercsényi ezimű költeményét 

szavalta el Kiss Menyhért hir- 
lapirónk nagy hatással. 

Jóval 12 óra után kezdődött 
aztán a Mátyás szobor előtti ün- 
nepség. 

A vasuti dalegylet által pre- 
czizül előadott szózat után Kun 
Béla az ünnepség rendező-bi- 
zottság elnöke tartotta meg mag- 
vas és tartalmas, ifju lelkese- 
déstől áthatott szép megnyitó 
besz édét. 

Ezt követte az ünnepély fény- 
pontja, hazánk egyik legna- 
gyobb szónoki erejü politikusa 
és a katholikus egyházunk ki- 
váló papjának Hock János or- 
szággyülési képviselőne künnepi 
beszéde. 
Minden szava, minden mon- 

datta csupa tüz, láng, mely ke- 
ringésbe hozza a vért, magyarrá 
teszi a magyart testben, sziv- 
ben, érzésben. 

Nem tulzunk, ha azt mond- 
juk, hogy széles e hazában ke- 
vés van hozzá olyan hasonló, 
ki szingazdag nyelvünkön ugy 
tudna a szivhez szólni, mint ő. 
A közönséget a szó teljes ér- 

telmében extázisba hozta gyujtó 
szónoklatával. Ma az egész vá- 
ros csak Hock János nevét em- 
legeti. 

Orkánszerü, zugóéljenzéshang 
zott fel, a mikor isten áldását 
kérve a hazára befejezte be- 
szédét. 
Utána a vasuti dalegylet régi 

magyar dalokat énekelt, melyet. 
követőleg Melha Tibor a bpesti 
egyetemi ifjuság nevében üdvö- 
zölte a kolozsvári egyetem ifju- 
ságát hazafias lelkes mozgal- 
mukért. 

Kun Béla bizottsági elnök 
záró szavaival aztán véget is 
ért a szépen sikerült Mátyás- 
téri ünnepség. 

Délután 4 órakor az Egyetem 
aulájában az ifjuság tartotta meg 
diszgyülését. 

Dr. Apáthy István dékán nyi- 
totta meg a gyülést örömének 
adva kifejezést az ifjuság szép 
mozgalma iránt. 

Majd Bedőházy István erdé- 
lyi képviselő tartotta meg több- 
ször lelkes éljenzés által kisért 
ünnepi beszédét. 

Utána Benke Antal felirati 
inditványát terjesztette elő Rá- 
kóczi hamvai hazaszállitására 
vonatkozólag, melyet egyhangu- 
lag el is fogadtak. 

Programon kivül mert az if- 
juság a jelenlevő Hockot is hal- 
lani akarta, készületlenül Hock 
tartott egy olyan lelkesitő, buz- 
ditó beszédet a hazaszeretet ala- 
nyát magyarázva, hogy az egye- 
tem komoly professorai a leg- 
nagyobb hévvel együtt tapsol- 
ták és éljenezték az ifjusággal, 
mely után dr. Apáthy lelkes 
hangulatban zárta be az ifju- 
ság diszközgyülését. 

Este a szinházban ünnepi disz- 
előadás volt. Tapsban, kihivás- 
ban az egész napi ünnepség ál- 
tal excellált közönség nem fu- 
karkodott, de erre a programm 
minden száma előadói reá is 
szolgáltak. Közremüködtek : Tó- 
völgyi Margit, R. Maróthy Mar- 
git, Török IÍrma, Thury Elemér 
szavalattal, Vécsei Géza ének- 
kel, Rákosi Viktor felolvasással. 
Az alkalmi tabló Megyeri igaz- 
gató rendezését dicséri. Felvo- 
nás közökben hazafias tünteté- 

seket rendezett az ifjuság és il- 
lusztris vendégeink mellett tün- 
tetett. 

A diszelőadással a kitünően 
sikerült ünnepély is befejezést 
nyert, mely még soká megma- 
rad a közönség emlékében. 

Különös predikáczió. 
Párizsban a mult napok egyi- 

kén zsufolásig megtelt elegáns 
közönséggel egy előkelő negyed- 
ben fekvő templom. 

Gyönyörüen beszélt a pap. 
Prédikácziója csupa szellem és 
szivhez szóló igazság volt. A 
felebaráti szeretetről szólott. A 
mikor pedig bevégezve a szó- 
noklatát igy szólt : 

— Ezek után önök, gazdag 
urak és hölgyek. Bizonyára azt 
várják, hogy alamizsna osztásra, 
vagy nagylelkü alapitványok 
adására buzditsam önöket. Té- 
vednek; én csak egyet kérek 
önöktől, ezt az egyet azonban 
összetett kezekkel kérem: Fi- 
zessék ki a számláikat a sza- 
bóknak, czipészeknek és kala- 
posoknak ! 
A nem várt szavak általános 

elképedést keltettek. A hallga- 
tóságban látni lehetett, amint itt 
is, ott is elpirult, még pedig na- 
gyon elpirult néhány előkelő 
dáma, meg gavallér. S egyszerre 
valamennyi nagyon szégyelni 
kezdte magát. 

A pap pedig ismételte : 
— Aki nem fizeti ki a szám- 

láit, közönséges tolvaj, mert sze- 
gény, munkája után élő iparost 
károsit meg. Amen. 

A meggyilkolt koldus. 
-- Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, május 25. 

A mult hét végén egy isme- 
retlen koldus család érkezeit 
Kápolnára kocsin s a korcsma 
udvarán levő félszerbe hajtatott. 
A kocsin s egy férfi, a kinek 
mind a két szeme be volt köt- 
ve egy nő és két kis gyermek 
volt. 

Este érkeztek és a kocsin hál- 
tak. 

Másnap reggel az asszony a 
férfival, a kit vezetett elment 
koldulni a faluba, a két gyer- 
meket pedig a kocsin hagyták. 

Délutánra járt már az idő, a 
mikor a korcsma udvarán ha- 
gyott koldus gyermekek sirtak 
mert éhesek voltak. A korcs- 
márosnéó adott egy kis enniva- 
lót a gyermekeknek, de feltünt 
neki, hogy a koldusok reggel 
óta vissza nem tértek a gyer- 
mekekhez. 

Este is lett, de a koldusok 
csak nem tértek vissza, a mit 
„aztán a korcsmárosné szóvá 
tett az épen ott időző csendőr- 
őrsvezető előtt, a ki nagyobbik 
gyermeket kikérdezte. 

A koldus gyermek ekkor azt 
mondta, hogy a koldus az ap- 
juk, az asszonyt azonban két 
héttel ezelőtt a szentkereszti 
bucsun vették fel a kocsijukra 
s azóta velük jár. Az édes any- 
juk ezelőtt egy hónappal ma- 
radt el tőlük egy vásáron, azóta 
nem látták. 

Az őrsvezető még az este ke- 
restette a kolduspárt, és a férfit 
meg is találták a szőlők alatt, 

egymásután vagdosta a vő fe- 

de már akkor halva volt. Nyaka 
teljesen át volt vágva, csak há- 
tul a nyakcsigolyája tartotta 
még a fejét a törzsön. Az asz- 
szonyt azóta hiába keresik, nem 
találják sehol. 
A koldus az orvosi jelentés 

szerint nem volt vak, csak a 
koldulás miatt szinlelte a vak- 
ságot. 
A gyermek vallomása szerint 

Lajtos Mihálynak hivják, de 
hogy hova valók, azt nem tud- 
ták megmondani. A meggyilkoit 
embernél állitólag pénz is volt, 
de mikor megtalálták, egy kraj- 
czárt sem találtak nála. 

A vizsgálat adatai szerint a 
koldust gyilkosa előbb valami 
kemény tárgygyal agyon ütötte 
áldozatát, a mitől az elszédült 
csak azután vágta el a nya- 

kát. 
A gyilkosság elkövetésével a 

vele volt asszonyt gyanusitják, 
a ké most mindenfelé keres- 
nek. 

A tulvilági anyós. 
— Saiát tudósitónktól. - 

Kolozsvár, május 25. 

Méltán lakolt az a tapintatlan 
szellemidéző, aki egy „seance" 
alkalmával a jelenlevő vendé- 
gek egyikének anyósát idézte 
meg, bár a vő nem szivesen fo- 
gadta, hogy istenben boldogult 
anyósához még egyszer szeren- 
cséje lesz. 

Az anyós engedett a hivás- 
nak és – a hagyományokhoz 
hiven - csakhamar össze is 
veszett a vejével. 

Az állattanból vett jelzőket 

jóhez, aki egy ideig csak türte 
a szidalmakat, de később az- 
után ő is a sarkára állott és 
amugy magyarosan visszafelel- 
getett. 
Ez természetesen még jobban 

felingerelte az anyóst, aki a tiz- 
fontos gorombaságokból ki nem 
fogyott. 
A parázs czivakodásnak az 

lett a vége, hogy a dühbe gu- 
rult fé felkapott egy gyergya- 
tartót és a szellemhez, illetve 
az anyóshoz vágta. 

A szellem felsikoltott, a lám- 
pákat, gyertyákat meggyujtot- 
ták és ime kiderült, hogy az 
anyós a ,„seance" ot rendező 
háziur leánya volt, akinek a 
gyertyatartó bezuzta az orrát. 

Egy hires haramia halála. 
Kolozsvár, máj, 25. 

Pár nappal ezelőtt mult ki 
Giovanni Tramini, más néven 
Brico Korzika leghirhedtebb 
haramiája. 

Brico életének története rő- 
vidre szabva a következő : 
Harmincz esztendővel ezelőtt 

történt, hogy az akkor husz éves 
Briconak nagybátyja, a ki va- 
gyonos ember volt, hogy sóvár 
rokonait kijátsza, késő vénségé- 
re feleségül vett egy szép fiatal 
olasz leányt. 
A család ennek következté- 

ben két ellenséges pártra osz- 
lott s mikor az öreg ember nem 
sokkal az esküvő után meghalt 
Brico, a későbbi bandita, meg- 
ölte nagybátyja feleségét. 
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A bsalád egyrésze a gyilkos 

jalt állást, mire kezde-
 

alen íeő a rettenetes 
vendetta, 

a melynek során Brico esküvel 

fogadta meg, hogy nem nyug- 
szik addig, mig utolsó izéig ki 

nem irtotta családját. 

Mondá és belé vetette m
agát 

Korzika sürü cserjéseibe, az 

ugynevezett maduis-be, 
a hol 

g0 esztendő alatt talán 30
 gyil- 

kosságot követett 
el. 

Esküjét csaknem valóra vál- 

totta, családjából alig maradt 

élő tag. 
Vagy két Lónappal ezelőtt 

Brico Penta község közelében, 

Detreto Biechisano és Casal- 

priva között egy nyolcz éves 

fiucskával találkozott, kivall
atta 

s megtudta, hogy egyik ádáz 

ellenségének a fia.
 

Emrre letérdeltette a kis fiut és 

hiába rimánkodott az, két 
pus- 

kalövéssel leteritette. A gyerm
ek 

egy hétig vergődött, azután meg
- 

halt, de halála előtt elárulta 

gyilkosát. 

A gyermek édes apja, egy 

hetvenéves aggastyán, a ki k
ü- 

lönben unokabátyja Briconak, 

erre megesküdött, hogy meg- 

boszulja gy ermekét. 

Agg ember létére rögtön az 

üldözéshez látott; belevetette 

magát a maduis-be s hetekig 

elő sem került beőlle. Egyszer 

hajnali két óra tájban végre ta- 

lálkozott a haramiával. Mikor 

a boldogtalan apa puskalövés- 

nyire került a gyilkoshoz, átki- 

áltott hozzája : „Nesze nyomo- 

rull. Azzal ugy lőtte homlokon 

Bricot, hogy a golyó a haramia 

nyakszirtjén jött ki. Brico per- 

sze holtan terült el. 

Halála óriási megkönnyebbü- 
lést keltett a szigeten. 

Az életben maradt rokonok, 

a kik a rettenetes ember bosz- 

szuja elől a fővárosba menekül- 

tek, mind visszatértek most a 

falujokba. 

goós birót letartóztatták. 
— Saját tudósitónktól. - 

Budapest, május, 24. 

A rendőrség ujabb adatokkal 
gyarapitotta a Soós Kálmán tör- 
vényszéki biró ellen inditott 
vizsgálat anyagát. 
Az előnyomozás során, melyet 

lankadatlan buzgalommal foly- 
tatott, még hat olyan esetet de- 
ritett ki, a mely sulyosan kom- 
promittálja a megvádolt birót, a 
mennyiben a megvesztegetés 
büntettének, illetőleg vétségé- 
nek alapjául szolgálhat. 

A vizsgálatot különben jelen- 
tékenyen megkönnyitette ma- 
gábaszállása Schvarcz Ábrahám 
ügynöknek. 
Az ügynök, a kit tudvalevő- 

leg Soós biró büntársának tar- 
tanak, a ki immár öt hónap óta 
van fogva, megvallotta, hogy az 
ő biztatására és az ő javára 
tényleg megsarczolta azokat a 
pörös feleket, a kiknek Soós 
Kálmán volt a birájuk a fölebb- 
viteli tárgyaláson. 

Az ujabb adatok alapján a 
irályi ügyészség immár har- 

madszor Soós biró letartóztatá- 
sát inditványozta, s ezt az in- 
ditványt egyebek közt azzal is 

megokolja, hogy a panaszos fe- 
leket a megvádolt biró, illetőleg 

az ő érdekében mások erősen 
kapaczitálgatják, hogy vonják 
vissza terhelő vallomásokat. 
Sárkány Lejos dr. központi 

vizsgálóbiró Soós dr. vizsgálati 
fogságba helyezését most is ta- 
gadta s e vógzés ellen már 
az ügyészség a vádtanácshoz 
appelált, a mely Czarán István 
kir. táblai biró elnöklésével teg- 
nap foglalkozott a botrányos 

ügygyel. 
A vádtanács erre elrendelte 

Soós biró letartóztatását. 
A vizsgálóbiró délután négy 

orára idézte maga elé a szeren- 
csétlen megtévedt embert és a 

kihallgatás után közölte vele 
a vádtanács végzését, azután le- 
tartóztatta. 

HIREK. 
Kolozsvár, máj. 25. 

— Gorombáskodó pap. Monos- 
toron igen ellenséges lábon él- 

nek a gör. kath. hivek a lelki- 

pásztorukkal Papp Valérral és 
hogy az igazság mérlege a hivők 

felő billen, bizonyitja az a pa- 

naszos levél is, melyet a tegna- 

pi postával kaptunk. E szerint 

a folyó hó 22 én egy szegény 

dohánygyári munkásnőt temet- 

tek. Temetésére a Dohánygyári 

Dalkör is kivonult, hogy az el- 
hunyt munkásnő társ felett egy 

nehány szép gyászdalt énekel- 

jenek. Mikor Papp Valér meg- 

jelent a gyászháznál s meglátta 

a munkásnőket, azokat minden 

igaz ok nélkül szidalmazni kezd- 

te s mikor elvégezte imáját a 

dalkör éneklése alatt kivonult, 

azt hangoztatta, hogy neki ma- 

gyar ének nem kell. A temeté- 

sen jelenlevők megbotránkoztak 

a pap viselkedésén és mi felet- 

tes hatóságától kérdjük, nem 

hajlandó-e Papp Valér urat, ki 
a monostori románságot is ma- 
gára haragitotta már -– meg- 

rendszabályozni ? Mert ha pap 
— ne legyen farkas. 

— Az orth. izr. hüközség tag- 
jai egy része népes gyülést tar- 

tott a tegnap délután Peller 

Adolf nagyszamos-utczai laká- 

sán, a melyből kifolyólag re- 
form párttá alakultak a czélból, 

kogy a jövőre ellenőrizzék az 

előljáróság muűködését, mivel 

sem a vezetéssel, sem a gazdál- 

kodással nincsenek megeléged- 

ve. A párt elnöke Fenighel Sa- 
lamon tojás kereskedő lett. 

— Összezuzta a karját. Pintye 
Györgyné hegedüs-utczai lakos 

a tegnap délután az udvarán 

elesett és oly szerencsétlenül, 

hogy a karját összezuzta. - A 

sulyosan séréltet a mentők vet- 
ték ápolás alá. 

— Földrengés. A temesvári 
meteorológiai intézet tegnapelőtt 

éjjel háromnegyed 12 órakor 

gyönge 15 másodperczig tartó 

földrengést észlelt, ismételt, föl- 
felé irányuló lökésekkel. 

= meggyilkolt kormányzó. 
Bogdanevics, a meggyilkolt utai 

kormányzó holttestének fölbon- 

czolása alkalmával kiderült, hogy 

a kormányzót összesen nyolcz 

golyó érte, melyek közül kettő 

a szivén, négy pedig a tüdőn 

föltetlenül halálos sebet ejtett. 

Ezeken kivül egy golyó a ke- 

zét, egy pedíg a gyomrát se- 

bezte meg. A tettest még eddig 
nem puhatolták ki. 

— Négy ember vizhalála. Vég- 
zetes szerencsétlenség történt 
szombaton a Szatmárral szem- 
szédos Fernezely község mel- 
lett levő patak hidján. Lakodal 
mas népség ment végig a bi- 

don, mely leszakadt alattuk s 

valamenyien a patakba este. A 

meglehetősen nagy vizbe négy 
ember belefulladt. 

— Megszökött sikkasztó. Egy 
előkelő fővárosi vendéglő tulaj- 

donosa följelentést tett a rend- 

őrségen, hogy Keiser Kornél 

nevü pinczér, aki nála volt al- 

kalmazva, e hó 22 én tőle 8000 
korona elsikkasztása után meg- 
szökött. 

— A bécsi lókiátlitás nyerői. 
Az idei lókiállitás császárdiját 
gróf Eszterházy Károly (Szent- 
Ábrahám) nyerte el magyar- 

amerikai jukker-ló tenyésztésé- 

vel. Kiváló tiszteletdij jutott 

Bartal Auréól magyar képviselő- 

nek is (Pozsony), ki magyar 
jukker-fogatot állitott ki. 

— Meggyilkolt szerencsejátékos. 
Bogács község határán ismeret- 

len tettesek meggyilkolták és 

kirabolták a mult éjjel Fleischer 

Simon vándor szerencsejátékost. 

A meggyilkolt raháját arra me- 

nő munkások találták meg reg- 

gel. Fleischer zsebórája, láncza, 

pénztárczája és gyürüj. hiány- 

zott. A nadrágján rejtett hátsó 

zsebet találtak, mely ugy lát- 

szik kikerülte a gyilkosok figyel- 

mét, abban 15 drb. 10 koronás 

arany volt. A hatóság megálla- 

pitotta, hogy az aranyak egytől- 

egyig hamisak s a nyomozás 

során kiderült az is, hogy Flei- 

scher ezekkel az aranyakkal 
fizetett a nyerőknek. A rabló- 
gyilkosokat nyomozza a rendőr- 
ség. 

—- Egy uri leány öngyilkossága. 
Győrben Petanovics Géza városi 
hivatalnok Lujza nevü, 20 éves 
mostoha leánya péntek este 9 
óra után a Győrsziget és Rév- 
falu közötti fahidról a Dunába 
ugrott s nyomtalanul eltünt. A 
fiatal leány öngyilkosságának 
okául buskomorságot emleget- 
tek. Az életunt leány holttes- 
tét még sehol sem találhatták 
meg. 

—- Rémes jelenet egy bikavia- 
dalon. Almadában a minapi bi- 
kaviadalon nehány megvadult 

bika áttörte a korlátot és a kö- 

zönség közé rohant. A hatalmas 

nézőtéren erre borzalmas pánik 

támadt. A nagy tolongásban 

két ember életét veszitette és 

sokan megsebesültek. A bikák 

a nézőtérről az utczára rohan- 

tak s részint a Tája folyóba 
üzték őket, s részint agyon- 
lőtték. 

— EIlfogott betörőbanda. E hó 
21-én betörők jártak Ujpestsn 
Frün Henriknek a Templom- 
bazárban levő ruhaüzletében, a 
honnan négyszáz koronát érő 
ruhanemüt loptak el. A rendőr- 
ség letartóztatta a betörőban- 
dát, a melynek tagjai: Kiss Já- 
nos géplakatos és Márkus Béla 
lakatos. Kiss valóságos mestere 
a betörésnek. Tizenöt esztendőt 
töltött már betörésért a börtön- 
ben és csak a mult 29-én sza- 
badult ki onnan. 

– Kayser-biczikli jutányos 
áron eladó Fellegvári-ut 100 sz. 
alatt. 
— 

taptnk elüfizetési ára havonként. 
Helyben házhoz hordva 60 fillér. 
Vidékre postán küldve 1.20 

Egyes szám ára 2 fillér. 

Szimhár és Evészet. 

Payer Margit, a m. kir. Opera 
muűvésznője ma este a Hoffman 
meséi" hármas női szerepében, 
kedden a „Mignon" ezimszere- 

pében fog vendégszerepelni. 

Szinházi műsor: 

Kedd: Mignon. Payer M. m. v. 
Szerda : Ripp van Winkle. 
Csütörtök: A csók. 
Péntek: Bob hereczeg. 
Szombat: Nincs előadás. 
Vasárnap : Nyári Szinház meg- 

nyitása: A drótos tót. 

NEMZETI SZINHAZ. 

Kolozsvár, hétfő máj. 25-én. 

Payer Margit vendégföllépésével : 

HOPPMANN MESÉI. 
Regényes opera 4 felvonásban. 

Kezdele egte fél 8 órakor. 

Kladé-tulajdonos : 

gRoOSZ és SCHILDKRAUT. 

Kitünő gyógyhatásu 

DuplaMaláta 
Dréher sör 

kapható naponkénti friss csapo- 
lásban a 

Dréher Nagy Sörcsarnokban 
Szentegyház-utcza. 

e 
-
 

BENNÉTI H. SÁNDOB 
Erdély legnagyobb varrógép, kerékpár, hant- 

szer és azok miaden egyes alkairészeinek 

faktára. A m. kir. nosta és távirda szállltója 

Kolozsvár, vashid. mellett, 
Motorerőre szakszerüen berendezett. 

emaill kemenczével és nikkel fürdővel 

fölszerelt mechanikai mühelyemben, 

minden e szakba vágó munkát gyor- 

san és szolid árban elkészitek. o o 0 

Egy uj valódi 

Singer varrógép 
hbimző készülékkel 

35 forint készpénz. 

az Gépeimért tiz 
évig felelek. 

Braun Mihály 
hangszer- Nagy javitó mü- 

készítő. k MI-MLak mk 
r az össz0s 

Kolozsvár — 
hanoszerek és 

Wesselényi Mlk- azok alkatrószel- 

lós-utoza 10 sz. es nok. 



Apró hirdetések. 
LEVHANEESEK 

Únek. Levele van a ki- 
adóban. 

Pfujj, Ptujj. Levele van 
a kiadóban. 

25 éves ideális ér- 

SZABÓ URAK 
FIGYELMÉBE!:— 
Jeee 

let felvesz tagolat erész 50 éves korukig. Ezon egyesület czólja: Törzs- 
tagjzit és hozzátartozólt 
vosi gyógykezelésben, 
tagot hoti 10 keor. pénzs 

egyezületünk hivatalnokok, 

ÉmTESETÉS. : 
A játékenyság apostolának nevét viselő „Báró Hirsch Mór" egyesü:l 

esotón az egyesület költségén gondos or- 
rok dijmentes kiszolgáltatásában és a törzs- 

yben részesitoni, valamint elhalálozása alkalmá- 
ból hátramaradott családjának megfelelő segélyösszeget nyujtani; ezáltal 

kereskedők és kiziparosok részére különösen 
zelmű fiatal ember leve- 
lezni óhajt egy hason ér- 
zolmüű fiatal lánynyal. Há- 
zasság nincs kizárva. Le- 
veleket kér a kiadóba 
Peéta jeligén. 

beli piaezon 

Oly előnyös posztó és kellékek be- 
vásárlási forrást alapitottam a hely- 

Kossuth Lajos-u. I. sz. a. 

ajánlatos. 
Az ezület 8 osztályt állitott fol és 

rona és 1 kor. 
szabályokban foglalt feltételek mellett 2400 kor. 

pedig : 
Az ezztál felvétetnek tagok 40 éves korig havi járulók 5 ko- 

ij, a tag olhalálozása esetén hátramaradottjai az alap- 

A B) osztályba felvétetnek tagok 45 éves korig; havi járulók 3 kor. 
segélyösszegben részesülnek. 

mely Jegjobb meggyőződésem szerint, 
versenyen kivűl áll. Különösen ki- 

KINÁLAT. emelem dusan felszerelt 
Ügyes varró és tanuló 

leányok fölvétetnek női 
szabó mühelyemben. Bő- 
vebbet a kiadóban. 

Egy kedélyes 23 éves 
barna leány óhajt házve- 
zetőnői álláss oelnyerni. 
Finom bánásmódra reflek- 
tál. Leveleket Gyöngyvi- 
rág jeligére kérek sürgő- 
sen a kiadóba. 

Egyszerü ruha varrónő 
gyermek és más ruha 
varrásra ajánlkozik há- 
zakhoz vagy házan kivül 
a legjutányosabb áron. 
Szives megkeresések Kis- 
utcza 52 sz. a. kévetnek. 

Gyakerlett varrónő, ki 
a szabás és varrás min- 
den ágában jártas, ház- 
hoz ajánlkozik ugy hely- 
ben mint vidékre. Czim ! 
a kiadóban. 

dezve kitünő tisztelettel 

iiagur faglák-, kencze- s lakkgyit 

— fJézse! főhereses udvari száltája, 

unarrsr, v., váczsű 

kellék raktárom 
mindenneműü bélések, ujjabélések, 
selymek és varrókellékek, bámulatos 
olesóságát. Tehát a mely szabó iparos 
kevés pénzzel kitünő kellékeket akar 
vásárolni, tegyen egy próbavásárjást 
nálam. Vagyok b. pártfogásokért ese- 

Eisenberger Béla. 

cselédtartónak egyebb kellemetlenségeken felül még 15 évi tagsági al 
felérő költségeket ekoztat egyszerre, feleslegesnek véljük annak togk 
bizonyitását, hogy ezen uj osztály is a közérdeknek és a humanizmusnak 
áll szolgálatáben. HRAYER E. esT- 

Bévo 
a magyar aaenasutak iltalast : végél [ tez lagyokasai vétetsek fel, felvétell és orvosvizsgálati dljak nélkül CsH- 

TG 

É E legolcsóbbárban 
fölvétetnek a 

„Kolozsvári Ujság" kiadóhivatalában. 

EET 

40 fillér és 70 fillér pótdij; a tag elhalálozása esetén hátramaradottjait 
ugyanazon feltételek mellott 1900 kor. segélyösszegben részesülnek, végre: 

A O) osztályba felvétetnek tagok 50 éves korig; havi járulék 2 kor. 
g0 llér éz 50 Allér pótdij; a tag elhalálozása esetén hátramaradottjait 
ugyanazon feltételek molett é00 kor. segélyösszegben részesülnek. 

Tagul felvétetik minden feddhotlen jellemű egyén, állás, vallás és 
nemre való különbség nélkül. 

A „Báró Hirsch Mér fótókonysági és önsegélyező-egyesület veze- 
tősége a magas kormányhatóság által szentesitett alapszabályai alapján egy 
uj osztályt létenitett, az u. n. csalódosztályt, mely - nemes czélját és ed- 
digi müködését tekintve - ugy a gazdáknak, mint a cselédeknek egyaránt 
hasznos szolgálatot tesz. 

A szen osztályba belépő cselédtartó tagok csekély évi 4 korena tag- 
sági dij tése ellenében abban a rendkivüli kedvezményben részesülnek, 
hogy azt arhat, molyat az 1875. évi III. törvényezikk 1. §-ának 5 ntja 
reájuk ró, helyettük az egyezület válalja magára vagyis beteg cselédjelket 
— a gazda teles megkimélésével - valamely nyileános kórházban suját 
költvégém grfégykezelteti. 

Ha tekintetbe vazzzük, hogy egyetlen egy megbetegedési eset a 

mujt a kelszsvári flák-Íroda (Emke-tér 3, sz. földsziab, E há 

ma az kmányidljak lefizetése mellett. 
„Máró Mirseh Móér" 

jótékenyzsági és önsegélyző-egyesület elnöksége 

Deáky Albert Dávid Lajos 
elnök. titkár. 

TFÖLDES JÁNOS.- 

2? ? Szokott ön ásvány-vizet inni ? ? 
Ugy ne mulaszsza el a legközelebbi 

füszerkereskedésbe küldeni egy üveg 

(felső-rákosi) e 
á ógy-sava- 

melyet Ön. 8 krajozárért Mao 
Ha azt kipróbálta, ugy ön másféle ás- 

ványvizet többé nem fog inni! Először 
azért, mert ennél jobb vizet a piaczon 

ugy sem kap; másodszor azért, mert 
nincsen többó szüksége hasonrangu vizet 

50 százalókkaldrágábbam megvenni, 
mivel ön sem ellenmnsége a saját zsebének ! 

olvasható szakvélemények, melyek mélt. Korányi, mélt. a 
Parjesz és mélt. Kuthy hirneves tanár uraktól erednek. 

Főraktár a forrásbérlő 

Telefon Mirseh Adolf czésnéi 
sa6. HITSC A(OI Bid-utcza 
Kapható 8 krért minden füszerkereskedésben 

és étteremben. 10 üvegen felül házhoz szállitva 

Csodahatásu gyógyviz omol, áiaáhartt zosebal elal. 

Elvállal: istállók, raktárak atb. aszfalttal való burkolását. Egyszerü és 

Román czement, gypsz, oltott mész. Kőagyagcsövek, aszfalt elszigetelő 

Hogy milyen becses ezen viz gyógyviz gyanánt 

is, erre bizonyitásul szolgálnak az üvegek czimkéjén 

[Fontos mindn muatigyuk ! 
Szükséglete beszerzése előtt me =s = mulaesza el e Alapittatott 1846. 

- a Tausky J. Fiail 
szs e ruha- és fehórmomúok-gyárától 

Pozsony 
a speclális árjegyzéket, 1 

s s ön eyktaret 
ze s kelengye költségvetéseket tartal- 
=s maz, bérmentssen meghozatni. 

o Megkizkató czég ! Pentes kiszolgátás ! 
s Jutányos szabott árak ! . 

s ozz = 

Betonépitési, Gzement 

Telefen 504. Kolezsvár, Kossuth L.-u. 41 Sz. Telefen 504. 
Kégzit és raktáron tant: Sima czement lapokat, Hornyolt- 

l * ozement-fedél cserepeket, Beton- 
csöveket, Gipsztáblákat. m 

Nedves lakások gyökeres szárazzá tételét, járdák, folyosók, 

diszes granitto-terazzo, czement és metlachi lapokkal való 
burkolási munkálatokat. Vasboton főödémek lótesítégét 

Botoncsatornák, zsiápek, turbínatelesek, medenczék, hidak és át- 
ereszek és gépalaporási munkák szakszerű Kívítelét a legjutányosabb 
árak melett. Legjobó mínőségü Brassói Portland Czement. 

lemezek, fedélpép lemezek, kátrány és carbololeum és fáklyák eladása. 
Épttési szivattyuk kikölcsőnzése. 

s vp Vasulon 6 szokoroa szálllíkató 

r Pálinka kimérők figyelmébe!: x 
A magyar-sárdi uradalmi szeszgyárban a mai naptól kez- 
dődőleg állott pálinka a törvény szerinti mennyiségben 

Pálinka és finomitott szesz é 
elárusittatik a napi mérsékelt árakban. Vevő kiván- 
ságára nagyobb vételeket beszállitok. Ugy vasuton, 
mint szekeren könnyen és rövid idő alatt beszállitható. 
Bővebb felvágosltás nyerhető Wesselényi M.-u. 10. sz. a. Irodámban. 

FRHEDMANN ALRERT. 

Állottpálinka. 

Kválé munkal Jé anyas 1 

Nyom. a „Gutenberg" könyvnyomdában Kolozsvárt Deák Ferencz-utcza 18. sz. 


